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مجلس الأمن الجمعية العامة 
السنة الثامنة والخمسون الدورة السابعة والخمسون 

 البند ٥٤ من جدول الأعمال 
   مســألة قبـرص 

رسالة مؤرخة ٤ نيسان/أبريل ٢٠٠٣ موجهة إلى الأمين العام من الممثل الدائـم 
  لتركيا لدى الأمم المتحدة 

أتشرف بأن أحيل طيه، رسـالة مؤرخـة ٤ نيسـان/أبريـل ٢٠٠٣، موجهـة إليكـم مـن 
السيد رشات تشالار، ممثل الجمهورية التركية لشمال قبرص (انظر المرفق). 

وأكون ممتنا لو تفضلتم بتعميم نص هذه الرسالة ومرفقها بوصفهما وثيقـة مـن وثـائق 
الجمعية العامة في إطار البند ٥٤ من جدول الأعمال، ومن وثائق مجلس الأمن. 

(توقيع) أوميت بامير 
السفير 
الممثل الدائم 
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مرفـق الرسـالة المؤرخـة ٤ نيسـان/أبريـل ٢٠٠٣ الموجهـة إلى الأمـــين العــام مــن 
  الممثل الدائم لتركيا لدى الأمم المتحدة 

 ،A /57/777-S/2003/406) إلحاقا برسالتي المؤرخة ٣ نيسان/أبريل ٢٠٠٣ وضميمتـها
المرفق)، يشرفني أن أرفق طيه نسخة من الرسالة المؤرخة ٤ نيســان/أبريـل ٢٠٠٣ الـتي وجهـها 
ــــيد  الرئيــس دينكتــاش إلى الســيد بابــادوبولس، زعيــم القبارصــة اليونــانيين ردا علــى رد الس

بابادوبولس على رسالته الأولى (انظر الضميمة). 
وأغدو ممتنا لو عملتم على تعميم هـذه الرسـالة كوثيقـة مـن وثـائق الجمعيـة العامـة في 

إطار البند ٥٤ من جدول الأعمال، ومن وثائق مجلس الأمن. 
(توقيع) رشات تشالار 
ممثل 
الجمهورية التركية لشمال قبرص 
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  ضميمــة 
 A/ أشكركــم علــى ردكــم السريــع المـــؤرخ ٢ نيســـان/أبريـــل ٢٠٠٣ (– 57/777

S/2003/403، المرفق)، الذي أوليت محتوياته الدراسة الواجبة. 

ـــن الأزمــة  وإنـني مـا زلـت مقتنعـا بـأن جـذور مسـألة قـبرص الـتي طـال أمدهـا نابعـة م
العميقة المتصلة بالثقة بين الجانبين، التي كانت عاملا معرقلا لجميع الجهود الراميـة إلى التوصـل 

إلى تسوية شاملة. ولم تكن الجولة الأخيرة من المحادثات المباشرة استثناء من ذلك. 
وكـان مرمـى اقـتراحي ذي المسـار المـزدوج المـؤرخ ٢ نيسـان/أبريـــل ٢٠٠٣ التغلــب 
على أزمة الثقة بين شعبــي الجزيـرة والمسـاهمة في تطبيـع العلاقـات بينـهما مـع إعطـاء قـوة دفـع 

جديدة للجهود الرامية إلى التوصل إلى تسوية شاملة. 
وبعد، فإنني أود التعقيب بإيجاز على بعض النقاط التي أثرتموها في رسالتكم: 

إن الجــانب القــبرصي الــتركي مــا زال، كمــا أكــدت في رســــالتي المؤرخـــة  - ١
٢ نيسان/أبريل ٢٠٠٣، يدعم بعثة المساعي الحميدة التي أوفدها الأمين العام. 

وإن الجــانب القــبرصي الــتركي هــو الــذي بــادر إلى عقــد جولــة المحادثـــات  – ٢
المباشرة الأخيرة. وفي هذا السياق، شـاركنا بنيـة صادقـة في التفـاوض حـول اقتراحـات الأمـين 
العام للأمم المتحدة ونشطنا في طـرح الأفكـار لإدخـال تحسـينات عليـها. كمـا شـارك الجـانب 
القبرصي التركي مشاركة فعالـة في جميـع أعمـال اللجـان الفنيـة. ولقـد أعربتـم أنتـم أيضـا عـن 
تحفظات بشأن خطة الأمين العـام وتقدمتـم بمقترحـات. والواقـع أن الجـانب القـبرصي اليونـاني 
أصر في لاهاي على شروط صارمة لطرح خطة الأمين العام للاستفتاء العـام. ولقـد اقـترحت، 
ثانية، في لاهاي ضرورة أن نناقش التعديلات التي يود كل جانب منا إدخالهـا، وأن نضـع، في 
حالـة اتفاقنـا، خطـة تطـرح للاسـتفتاء العـام. وإنـني علـى ثقـة مـن أنكـم سـتتفقون معنـا في أننـا 

لن نتمكن من معالجة المسائل الرئيسية إلا في إطار عملية من هذا القبيل. 
واسمحوا لي بأن أؤكد مرة أخرى أن الجانب القبرصي الـتركي أيـد دومـا التوصـل إلى 
ـــي لعــدم  تسـوية مقبولـة مــن الجـانبين عـن طريـق المفاوضـات الحـرة. والسـبب الرئيسـي في رأي
تحقيق هذا الهدف راجع إلى عدم يئة بيئة مواتية من الناحيـة الاجتماعيـة النفسـية. وكـان مـن 
شـأن إيجـاد هـذه البيئـة المواتيـة أن تيسـر إقامـة علاقـات عمـل بـين الجـانبين، وذلـك عـن طريــق 
القيام في المقام الأول ببناء جسور الاطمئنان والثقة. وهذه على وجه التحديد هي المسـألة الـتي 

أُعدت مقترحاتي لمعالجتها من ناحية عملية. 
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وبنـاء علـى ذلـك، أود أن أوضـح أن مقترحـــاتي مــا زالــت مطروحــة علــى الطاولــة. 
وبالنظر إلى الطبيعة الهامـة لضـرورة معالجـة مسـألة الاطمئنـان والثقـة في بنـاء شـراكة في سـياق 
تســوية شــاملة، ســأواصل متابعــة هــذا الموضــوع والأمــل يحــــدوني في أنكـــم ســـتنظرون إلى 

مقترحاتي من منظور جديد. 
وسأرسل أيضا نسخة من هذه الرسالة إلى الأمين العام للأمم المتحدة. 

(توقيع) رؤوف دينكتاش 
الرئيس 

 


